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ВВЕДЕНИЕ 

Проектная документация разработана на основании задания на проектирование по объ-

екту «Строительство АБМК №12 в поселке Мотыгино Мотыгинского района Красноярского 

края». 

Объем и состав проекта соответствует «Положению о составе разделов проектной до-

кументации и требованиях к их содержанию», утвержденным Постановлением Правительства 

РФ от 16.02.2008 г. №87. При разработке учтены требования законодательства Российской Фе-

дерации, стандартов РФ, действующих нормативных документов Министерства природных 

ресурсов России, других нормативных актов, регулирующих природоохранную деятельность.  
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1. ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИНЯТНОЙ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЙ 

СХЕМЫ ПРОИЗВОДСТВА В ЦЕЛОМ И ХАРАКТЕРИСТИКА 

ОТДЕЛЬНЫХ ПАРАМЕТРОВ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО 

ПРОЦЕССА, ТРЕБОВАНИЯ К ОРГАНИЗАЦИИ ПРОИЗВОДСТВА, 

ДАННЫЕ О ТРУДОЕМКОСТИ ИЗГОТОВЛЕНИЯ ПРОДУКЦИИ – 

ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ 

1.1. Общая часть 

В данном проекте предусматривается  Строительство АБМК №12 в поселке Мотыгино 

Мотыгинского района Красноярского края, с целью замещения существующей котельной №12 

по выработке тепловой энергии. Данный проект входит в состав инвестиционного проекта 

«Модернизация объектов теплоснабжения в п. Мотыгино, Мотыгинского района Красноярско-

го края». 

Мероприятия по модернизации схемы теплоснабжения в п. Мотыгино предусмотрены 

схемой теплоснабжения поселка Мотыгино для повышения надежности и эффективности ра-

боты котельных за счет строительства автоматических блочно-модульных котельных (АБМК) 

взамен малоэффективных котельных. Данные мероприятия позволят сократить затраты на соб-

ственные нужды котельных, затраты на электроэнергию для работы вспомогательного обору-

дования, затраты на обслуживающий персонал, а также сократить расход потребляемого топ-

лива, за счет использования более эффективного котельного оборудования.  

На данном этапе модернизации схемы теплоснабжения предусматривается размещение 

и Строительство АБМК №12 в поселке Мотыгино Мотыгинского района Красноярского края 

мощностью 1,2 МВт (1,032 Гкал/ч). 

Проектируемая АБМК предназначена обеспечить нужды отопления существующих по-

требителей жилых и общественных зданий в зоне действия котельной №12. 

Комплекс котельной выполнен с использованием автоматической угольной блочно-

модульной котельной производства ООО «КРАТЭК» на базе котлов торговой марки «Термо-

робот» «тепловые машины». 

Согласно технического задания на проектирование (см. Приложение А), котельная по 

надёжности отпуска тепла потребителям отнесена ко второй категории с дополнительным 

электропитанием от дизельного генератора. 

1.2. Основные сведения 

Раздел выполнен в соответствии:  

 с технических заданием на проектирование «Котельной АБМК 2 по 600 кВт»; 

 с техническими условиями на подключение к инженерным коммуникациям;  

 с учетом положений и требований, действующих нормативно-технических доку-

ментов, перечень которых приведен в ссылочных документах. 

Расчётные климатические параметры приняты для г. Енисейск в соответствии с СП 

131.13330.2020 «Строительная климатология»:  
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 абсолютная минимальная температура воздуха   

 абсолютная максимальная температура воздуха   

 Температура воздуха наиболее холодной пятидневки, обеспеченностью 0,92 

 

 Средняя максимальная температура воздуха наиболее теплого месяца 

;  

 Средняя температура воздуха периода со средней суточной температурой возду-

ха ≤8 (отопительный период)  

 продолжительность отопительного периода  

Расчётная мощность котельной принята в соответствии с Приложением Б, необходимая 

на покрытие нагрузок систем отопления потребителей составляет 0,667 МВт (0,574 Гкал/ч), в 

том числе: отопление 0,5 МВт (0,43 Гкал/ч); потери в тепловых сетях 0,167 МВт (0,144 Гкал/ч). 

Система теплоснабжения потребителей зависимая. 

Теплоносителем в системе отопления принята горячая вода, подаваемая в теплосеть по 

отопительному графику 85/70°С. 

Блочно-модульная котельная является двухконтурной, поставляется в полной заводской 

готовности и состоит из 4-ех модулей: 2 модуля с котлами и 2 модуля с дополнительным обо-

рудованием (водоподготовка, теплообменники, насосное оборудование, баки аккумуляторы и 

автоматика). АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме. Высокая степень автома-

тизации обеспечивает безопасную эксплуатацию котельной без постоянного присутствия об-

служивающего персонала. В котельной организован полный дистанционный контроль, управ-

ление и документирование работы АБМК посредством удаленного доступа через Интернет. 

В проектируемой АБМК установлены 2 котла ТР-600 мощностью 600 кВт (0,516 Гкал). 

Работой котла и котельно-вспомогательного оборудования управляет блок автоматики.  

Топливоподача – частично механизированная, с использованием ручного труда. Топли-

во доставляется к блочно-модульной котельной автомашиной. Уголь загружается в штатный 

угольный бункер объемом 6,2 м³. Для загрузки угля во встроенные бункеры используется под-

весной монорельсовый путь (кран-балка), интегрированный в конструкцию АБМК с установ-

ленной электрической цепной передвижной талью. В качестве топлива для котельной принят 

бурый уголь марки 3Б, класс крупности ОМ Большесырского разреза. Техническая характери-

стика топлива представлена в разделе 2 «Обоснование потребности в основных видах ресурсов 

для технологических нужд – для объектов производственного значения». 

Котел комплектуется металлическим зольником, в который через металлическую трубу-

переходник ссыпается шлак. А зола уноса собирается в двух съемных золосборниках. 

Для отвода дымовых газов для каждого котла отдельно принята утепленная дымовая 

труба c отметкой верха трубы +15,0 м.  
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1.3. Сведения о программе обеспечения теплом от котельной и номенклатуре 

продукции 

1.3.1. Тепловые нагрузки 

Обеспечение теплом потребителей выполняется на основании полученных технических 

условий на присоединение тепловых нагрузок, по которым проектируется водогрейная котель-

ная общей установленной мощностью 1,2 МВт (1,03 Гкал/ч) при сжигании бурых углей. 

Номенклатурой основной продукции, отпускаемой из котельной для системы тепло-

снабжения, принят теплоноситель в виде горячей воды по графику 85/70°С. 

Расчётная мощность котельной, необходимая на покрытие нагрузок систем отопления 

потребителей в максимальном (зимнем) режиме составляет 0,667 МВт (0,574 Гкал/ч). Структу-

ра тепловых нагрузок, годовой отпуск тепла представлены в таблице 1.1. 

Таблица 1.1 - Структура расчетных тепловых нагрузок 

Расчетная тепловая нагрузка, МВт (Гкал/ч) 

Годовая выработ-

ка, Гкал Отопление 
Потери в теплосети Итого с учетом потерь 

0,5 (0,43) 0,167 (0,144) 0,667 (0,574) 1541 

1.3.2. Выбор основного оборудования котельной. 

Основное и вспомогательное оборудование в модульной двухконтурной котельной 

обеспечивают реализацию представленных в таблице 1.1 тепловых нагрузок и поставляется 

комплектно. В автоматической угольной блочно-модульной котельной производства ООО 

«Кратэк» приняты автоматические угольные отопительные водогрейные котлы «Терморобот» 

марки ТР-600 мощностью 600 кВт (0,516 Гкал) сертифицированные. 

Котлы предназначены для сжигания бурых углей марки Б в механической топке со 

встроенной горелкой. 

Выбор мощности котлов, а также их количества произведен на максимальные тепловые 

нагрузки на отопление, а также учитывая потери в тепловых сетях системы теплоснабжения. 

Произведен расчет для обеспечения работы котельной в разных режимах работы котельной: 

максимального, среднего холодного месяца, переходного периодов (см. приложение В «Расчет 

основных показателей отпуска тепла»). При выходе из строя одного котла, котельная обеспе-

чивает снижение подачи теплоты, отпускаемой потребителям до 90%. 

В таблице 1.2 представлена техническая характеристика котла, согласно паспорту авто-

матической блочно-модульной котельной и техническому описанию, и руководству по монта-

жу см. Приложение К и Л 
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Таблица 1.2 - Техническая характеристика котлов ТР-600 

Наименование показателя Обозначение ТР-600 

Показатели функциональной и технической эффективности 

Номинальная теплопроизводительность, МВт (Гкал/ч) 

для бурого угля, 
Qном 0,6 (0,516)  

Диапазон производительности % 20-105 

Вид расчётного топлива 

 

Бурый уголь 3Б 

ОМ,  древесные 

пеллеты 

Максимальный расход топлива, кг/ч  125 

Рабочее давление в системе, МПа (кгс/см²) Рр 0,4 (4) 

Максимальная температура нагрева воды, °С, не более Тmax 105 

Минимальная температура обратки, °С Тmin 50 

Объем теплоносителя в котле, м³ Vв 0,84 

Объем топочного пространства, м³  0,71 

*Номинальный расход воды через котёл (при разности 

температур 15), м³/ч 
 34 

Температура уходящих газов, °С Тг 140 

Коэффициент избытка воздуха(α)  1,4 

Присоединенная электрич. мощность, Вт  4130 

Показатели конструктивные 

Масса не более, кг  

 
 3550 

Габаритные размеры модуля с котлом, мм, не более: 

Длина 

Ширина 

Высота 

 

L 

B 

H  

 

2750 

6300 

2900 

Показатели ресурсоёмкости рабочего процесса 

Коэффициент полезного действия (КПД) (расчётный, для 

бурого угля), %, не менее 
η 87-89 

 

1.3.3. Комплектность поставки автоматической угольной блочно-модульной ко-

тельной. 

Комплектность поставки блочно-модульной котельной представлена в приложении Г 

«Коммерческое предложение на блочно-модульную котельную на базе торговой марки ТЕР-

МОРОБОТ», выполненное в соответствии с опросным листом представленном в приложении 

Д. 



 

 

 

 

12  

      

ЕТС-26.ПП21-38.П.00.06-ТР 
Лист  

      
6 

 

Изм. Кол. уч. Лист № док. Подп. Дата  

         

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а 

 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

л
. 

 

  

1.4. Тепловая схема котельной. 

Тепловая схема котельной (см. Приложение Е и Ж) обеспечивает теплоснабжение 

потребителей согласно тепловых нагрузок по двухконтурной схеме. Структура расчетных 

тепловых нагрузок по видам теплопотребления представлена в таблице 1.1. 

Регулирование температуры воды в тепловой сети принято качественное, с помощью 

увеличения (уменьшения) мощности включенных котлов, согласно температурному графи-

ку. Регулирование отпуска тепла котельной осуществляется автоматически с помощью про-

граммного обеспечения котельной по датчику температуры наружного воздуха, устанавли-

ваемого на северной стороне модуля котельной. Уменьшение мощности работы котла и 

температуры теплоносителя осуществляется по средствам уменьшения подаваемого топли-

ва на горение. Топливо подается в котел из встроенного бункера при помощи шнека, со-

гласно заданной программе автоматического регулирования, что позволяет котельной рабо-

тать без помощи персонала.  

Передача тепловой энергии от водогрейных котлов осуществляется через пластинча-

тые теплообменники.  

 

Котловой контур  
 

Параметры работы котлового контура 90/75 °С в период с максимальной нагрузкой. В 

максимальном расчетном режиме в работе находится два котла ТР-600 загруженные одинако-

во. Вода котлового контура расходом 34 т/ч нагревается в котле до температуры определённой 

режимными испытаниями и соответствующей подключённой тепловой нагрузке. В теплооб-

менниках нагревает сетевую воду до требуемой температуры согласно графику работы тепло-

вых сетей. После теплообменников остывшая до 75°С вода котлового контура с помощью 

группы циркуляционных насосов (1 рабочий, 1 резервный) подается в котел, где нагревается и 

снова идет в теплообменники. Температура на входе в котел имеет постоянное значение 75°С, 

расход через котел так же является постоянным 34 т/ч. Регулирование количества тепла каче-

ственное: за счет увеличения/уменьшения температуры на выходе из котла, а также количества 

включенных котлов. Рекомендуемые режимы работы системы описаны в приложении В. 

Сетевые контуры. Теплоснабжение потребителей представлено одним выводом по че-

тырехтрубной схеме. Нагрев воды на нужды отопления осуществляется чрез различные тепло-

обменники. 

Система отопления. Вода из тепловой сети температурой 70°С помощью сетевых насо-

сов (1 рабочий, 1 резервный) поступает на теплообменник отопления, в которых нагревается 

до температуры 85°С. Нагретая вода поступает в сеть к потребителю. 

Подпитка и заполнение трубопроводов котельной и тепловых сетей ОВ осуществляется 

в здании котельной, подготовленной водой в комплексонатной установке. 
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1.5. Компоновочные решения. 

Компоновочные решения приняты производителем автоматической угольной блочно-

модульной котельной ООО «Кратэк». Модульная котельная «Терморобот» представляет собой 

отдельно стоящий блок, поставляемый комплектно. Состоит из четырех утепленных модулей, 

соединённых в единое здание котельной с дверью, внутри которого располагается 2 автомати-

ческих угольных котла ТР-600 и вспомогательное оборудование. Котельная комплектуется 

внешним зольником и утепленной дымовой трубой для каждого котла.  

Размер модулей АБМК принят с учетом технологии укрупненной сборки и транспорти-

ровки, компактности размещения технологического оборудования, параметров эвакуационного 

прохода и возможности доступа к обслуживаемым частям технологического оборудования. 

Планировочная и функциональная организация АБМК Терморобот решена в соответ-

ствии с особенностями режима работы котельной, способа загрузки топлива в бункеры, а так-

же с учетом быстроты и стоимости монтажа (строительства). 

АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме без постоянного присутствия 

обслуживающего персонала, поэтому места для отдыха, санузел, канализация, кондициониро-

вание воздуха, окна и системы пожаротушения не предусмотрены. Также не предусмотрено 

помещение для хранения инструмента и запасных частей. 

Каждый модуль АБМК Терморобот представляет собой пространственный стальной 

каркас из труб квадратного и прямоугольного сечения по ГОСТ 8645-68, ГОСТ 30245-94. Не-

обходимая прочность, устойчивость, пространственная неизменяемость каркасов обеспечива-

ется жесткостью узлов на сварке, связями, модуль котельной сертифицирован см. Приложение 

Т  

Габариты блочно-модульной котельной 6,3х11,0 м (оси от А до Б, от 1 до 4). 

1.6. Описание автоматизированных систем технологических процессов котель-

ной. 

Объектами автоматизации котельной являются водогрейные котлы с работающим сов-

местно с ними котельно - вспомогательным оборудованием (дымососы, вентиляторы, цирку-

ляционные насосы). 

Автоматизация отпуска тепла котельной предусмотрена заводом изготовителем автома-

тических угольных котлов ТР-600 по средствам оснащения котельного и вспомогательного 

оборудования приборами частотного регулирования. 

Работу котла обеспечивает контроллер (см. приложение М), который в соответствии с 

заложенной в него программой управляет двигателями вентилятора, дымососа, мотор-

редуктора, механизма подачи угля, привода системы золоудаления и ТЭНами подогрева бун-

кера. Управление исполнительными механизмами производится встроенными оптоэлектрон-

ными ключами контроллера, с помощью электромагнитных реле и регуляторов частоты. Для 

обеспечения надежности мощность регуляторов выбрана на 1 ступень больше, чем номиналь-

ная мощность двигателей. 

Электрические механизмы смонтированы на стальной раме котла, которая обеспечивает 

уравнивание потенциалов. Металлические нетоковедущие части механизмов заземлены путем 

присоединения их к РЕ-проводникам сети. Провода и кабели уложены в кабель-каналах. 
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1.7. Тепловая изоляция оборудования и трубопроводов, антикоррозийная 

защита. 

Для уменьшения потерь тепла в окружающую среду и предотвращения случайных ожо-

гов обслуживающего персонала, поверхность трубопроводов с температурой выше 45°С по-

крывается тепловой изоляцией. Блочно-модульная котельная производства ООО «Кратэк» 

предусматривает наличие тепловой изоляции трубопроводов в комплекте поставки.  

1.8. Система топливоподачи. 

Топливоподача – частично механизированная, с использованием ручного труда. Топли-

во доставляется к блочно-модульной котельной автомашиной. Уголь загружается в штатные 

угольные бункеры, встроенные для каждого котла в конструкцию модуля, объемом 6,2 м³ каж-

дый.  

Для загрузки угля во встроенные бункеры используется подвесной монорельсовый путь 

(кран-балка), интегрированный в конструкцию АБМК с установленной электрической цепной 

передвижной талью марки «OCALIFT» грузоподъемностью 2 т. 

Топливные бункеры котлов АБМК Терморобот являются частью системы подачи топ-

лива. На них смонтирована электрическая система подогрева, управляемая контроллером, и 

встроен ворошитель, обеспечивающий бесперебойное осыпание топлива из бункера в винто-

вой питатель. В бункерах находится оперативный запас топлива для каждого котла, полезная 

вместимость бункеров регламентируется п. 13.32 СП 89.13330.2016 (не менее 3-часового запа-

са). Время работы котельной на загруженных бункерах в максимальном режиме 48 ч.  

В качестве топлива для котельной принят бурый уголь марки Б, класс крупности ОМ 

Большесырского разреза. Доставка топлива требуемой фракции не более 50 мм марки 3БОМ, 

расфасованного по 1 т. осуществляется с месторождения «Большесырского с. Большие Сыры 

до АБМК грузовым автомобилем. Транспортная схема доставки угля до АБМК п. Мотыгино 

утверждена заказчиком и подтверждена гарантийным письмом о поставке угля от ООО «Сибу-

голь» (приложение Н) 

Загрузка угля в бункеры производится закрытым способом из мешков с нижним клапа-

ном (бэг) объемом 1 м3 при помощи электрической передвижной тали, что минимизирует за-

грязнение близлежащей территории. Уголь загружается через люк в крыше котельной. При за-

грузке люк должен быть полностью открыт (откинут на крыше котельной).  

При загрузке необходимо контролировать положение рабочей части ворошителя. Из 

бункера уголь подается в топку. Подача осуществляется шнеком из нержавеющей стали, кото-

рый приводится в движение электродвигателем. Шнек разборный, состоит из двух частей. 

Первая часть расположена в шнековой трубе механизма подачи, она подает уголь из течки 

бункера в топку. Вторая часть шнека находится в топке. Место соединения частей шнека рас-

положено под хомутом. 
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1.9. Система шлакозолоудаления. 

Шлак ссыпается во внешний зольник, расположенный под топкой. Объем зольника — 

1,4 м3. Выгрузка золы может производится одновременно с загрузкой угля. В рабочем положе-

нии зольники располагаются под днищем котельной, для этого она устанавливается на на бло-

ки ФБС высотой 1 200 мм. Через отверстия в полу зольники соединяются с котлами посред-

ством металлических труб-переходников с выдвижным телескопическим механизмом. Зольни-

ки устанавливаются в тележки, которые вручную перемещаются по стальным рамам. Зольники, 

присоединительные механизмы, тележки и рамы входят в базовый комплект поставки АБМК 

Терморобот. 

Проектом предусматривается закрытие места расположения зольников. По оси А 

предусмотрена глухая стальная решетка, по оси Б – открывающаяся 

1.10. Требования к организации производства – для объектов производственного 

назначения 

Основной задачей котельных установок является производство и отпуск тепла потреби-

телям. Строительство осуществлять в межотопительный период. 

При эксплуатации и техническом обслуживании котельных установок должны обеспе-

чиваться требования безопасной эксплуатации в соответствии с Правилами организации и 

осуществления производственного контроля за соблюдением требований промышленной без-

опасности на опасном производственном объекте. Требования пожарной безопасности должны 

быть обеспечены в соответствии с ГОСТ 12.1.004-91 и Федеральным законом от 22.07.2008 г. 

№ 123-ФЗ. 

Требования пожарной безопасности должны быть обеспечены в соответствии с ГОСТ 

12.1.004-91 и Федеральным законом от 22.07.2008 г. № 123-ФЗ.  

Работники, обслуживающие котельные установки, обязаны: 

 соблюдать оперативно-диспетчерскую дисциплину;  

 содержать оборудование, здания и сооружения в состоянии эксплуатационной 

готовности; 

 соблюдать правила промышленной и пожарной безопасности в процессе эксплу-

атации оборудования и сооружений; 

 выполнять правила охраны труда; 

 снижать вредное влияние производства на людей и окружающую среду; 

 обеспечивать единство измерений в процессе производства и отпуска тепловой 

энергии;  

 использовать достижения научно-технического прогресса в целях повышения 

экономичности, надежности и безопасности, улучшения экологии окружающей 

среды.  

Полностью законченные строительством водогрейные котельные установки должны 

быть приняты в эксплуатацию приемочной комиссией, назначенной в соответствии с установ-

ленным порядком.  

Перед приемкой в эксплуатацию паровых котельных установок должны быть проведе-

ны: 
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 гидравлические испытания;  

 индивидуальные испытания оборудования и функциональные испытания от-

дельных систем, основного и вспомогательного оборудования;  

 комплексное опробование оборудования.  

Индивидуальные и функциональные испытания оборудования и отдельных систем про-

водятся с привлечением персонала заказчика по проектным схемам после окончания всех 

строительных и монтажных работ по данному узлу. 

Дефекты и недоделки, допущенные в ходе строительства и монтажа, а также дефекты 

оборудования, выявленные в процессе индивидуальных и функциональных испытаний, долж-

ны быть устранены строительными, монтажными организациями и заводами-изготовителями 

до начала комплексного опробования.  

Пробные пуски проводятся до комплексного опробования оборудования.  

Комплексное опробование должен проводить заказчик. При комплексном опробовании 

должна быть проверена совместная работа основных агрегатов и всего вспомогательного обо-

рудования водогрейной котельной установки. Обоснование потребности в основных видах ре-

сурсов для технологических нужд – для объектов производственного назначения 
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2. ОПИСАНИЕ ИСТОЧНИКОВ ПОСТУПЛЕНИЯ СЫРЬЯ И 

МАТЕРИАЛОВ – ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО 

НАЗНАЧЕНИЯ 

Производственная программа работы котельной по обеспечению тепловой энергии 

определена расчётами, за основу которых приняты тепловые нагрузки, климатологическая ха-

рактеристика района строительства и расчётные данные тепловой схемы котельной (таблица 

2.1). 

Основные показатели программы работы котельной и необходимые для этого матери-

альные и энергетические ресурсы, обеспечивающие эти показатели, приведены в таблице 2.1-

2.2.  

 

Таблица 2.1 - Производственная программа работы котельной 

Показатели Ед. изм. Величина Примечание 

Расчётная тепловая нагрузка МВт (Гкал/ч) 0,668 (0,574)  

Установленная мощность МВт (Гкал/ч) 1,2  (1,032)  

Годовой отпуск тепла на ОВ Гкал 1187  

Годовая выработка тепла Гкал 1585  

2.1. Обоснование выбора вида топлива. 

Для выполнения производственной программы по обеспечению тепловой энергией по-

требителей согласно расчетной тепловой мощности, а именно нагрева теплоносителя в виде 

горячей воды по графику 85/70°С необходимо сжигание топлива. 

Согласно задания заказчика основным видом топлива, сжигаемого в котельной, принят 

уголь Большесырского разреза марки 3БОМ, удостоверение о качестве угля представлен в 

приложении Н «Удостоверение о качестве угля». 

Показатели качества угля имеют следующие величины: 

­ низшая теплота сгорания, ккал/кг Qr
н(МДж/кг)                                       4969 (20,8) 

­ выход летучих веществ, Vr % 47,8 

­ зольность, Ar % 4,7 

­ влажность, Wr % 21,7 

­ общая сера, не более, Sd
t % 0,33 

Доставка топлива требуемой фракции не более 70 мм осуществляется с топливного 

склада до котельной грузовым автомобилем, оснащенным краном-манипулятором. Гарантия 

доставки топлива, а также согласованная схема доставки, предоставлена в приложении О «Га-

рантийное письмо о доставке». Загрузка угля в бункеры объемом по 6,2 м3 каждый произво-

дится закрытым способом из мешков с нижним клапаном (бэг) объемом 1 м3 при помощи кра-

на-манипулятора, что минимизирует загрязнение близлежащей территории. Время работы ко-

тельной на одной загрузке угля 48 часов в максимальном зимнем расчетном режиме). Сведе-

ния о расходе топлива на котельную приведены в таблице 2.2. 
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Таблица 2.2 - Расход топлива котельной 

Показатели Уголь Большесыр-

ского разреза. Марка 

3БОМ. 

Расчетный расход топлива на котельную, кг/ч 131,3 

Суточный расчетный расход топлива при работе котельной, т/сут 3,15 

Расчётный годовой расход натурального топлива, т.н.т. 352,5 

Расчётный годовой расход условного топлива, т.у.т 250,2 

Также для работы котельной необходимо обеспечение водоснабжения и электроснаб-

жения. 

Блочно модульная котельная подключается существующей системе водоснабжения. 

Исходная вода предназначается для восполнения потерь котловой и сетевой воды. 

Электроснабжение АБМК Терморобот выполнено с учетом требований ПУЭ и других 

нормативных документов. Все установленное оборудование адаптировано для подключения к 

электрическим сетям РФ без использования фильтрующих, понижающих или повышающих 

напряжение устройств. Для электропитания котельной используется 3-фазная сеть с напряже-

нием 380 В ±10% и с частотой 50 Гц ±10%. 

Схема котельной предусматривает электроснабжение от двух независимых источников 

электроэнергии, для этого предусмотрен блок АВР с узлом коммерческого учета потребляемой 

электроэнергии. В качестве второго источника электропитания может используется дизельный 

электрогенератор. Подача электричества происходит автоматически благодаря блоку АВР. 

Установленная мощность электрооборудования – не более 46 кВт. 

2.2. Описание мест расположения приборов учета, используемых в 

производственном процессе, энергетических ресурсов и устройств сбора и 

передачи данных от таких приборов. 

В АБМК осуществляется коммерческий учет отпускаемого тепла, потребляемой электри-

ческой энергии и объема подпиточной воды. 

Места для установки закладных конструкций КИП и термопреобразователей соответ-

ствуют «Правилам технической эксплуатации тепловых энергоустановок» и технической доку-

ментации на приборы. Установку приборов учета тепла необходимо производить после окон-

чания всех работ по монтажу АБМК с учетом требований, приведенных в документации на 

приборы учета. 

Проектом предусматривается установка: 

 Счетчик горячей воды технологический 

 Счетчик подпиточной воды 

 Тепловычислитель 

 Комплект термометров 

 Преобразователь давления 
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 Термопреобразователь 

 Счетчик электроэнегрии 

Все устанавливаемые в котельной КИП сертифицированы, внесены в Государствен-

ный реестр средств измерений и имеют актуальную заводскую поверку. Технические харак-

теристики выбранного оборудования, а также технические и метрологические характеристики 

СИ обеспечивают погрешность измерений ±3% при заданных технологических режимах ра-

боты. 
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3. ОПИСАНИЕ ИСТОЧНИКОВ ПОСТУПЛЕНИЯ СЫРЬЯ И 

МАТЕРИАЛОВ 

Основные виды ресурсов для обеспечения производственной программы работы ко-

тельной по производству тепловой энергии для потребителей являются – топливо, водоснаб-

жение и электроснабжение.  

В качестве основного расчётного вида топлива принят бурый уголь Большесырского 

разреза ( =4969 ккал/кг) марки Б, класс крупности ОМ. Сертификат на топливо (Приложение 

Н) 

Доставка топлива требуемой фракции не более 50 мм марки 3БОМ, расфасованного по 

1 т. осуществляется с месторождения «Большесырского» с. Большие Сыры до АБМК грузовым 

автомобилем. Гарантия доставки топлива, а также согласованная схема доставки, предоставле-

на в приложении О «Гарантийное письмо о доставке». 

Источником водоснабжения служит существующий трубопровод холодной воды в со-

ответствии с Техническими условиями на подключение к сетям центрального холодного водо-

снабжения г. (Приложение О).  

Котельной предусматривается восполнение холодной подготовленной водой в количе-

стве необходимом на покрытие утечек в тепловой сети, а также котлового контура котельной. 

Для подготовки холодной воды в АБМК Терморобот производится химводоподготовка с по-

мощью автоматической системы дозирования реагентов (АСДР) «Комплексон-6» путем добав-

ления в теплоноситель ингибитора коррозии и накипеобразования (цинковый комплекс НТФ). 

Завод-изготовитель рекомендует применять следующие реагенты: Экокомплексонат НТФ-20 

(20%-ный водный раствор); Экокомплексонат НТФ-100 (порошок); Эктоскейл-450-1 (НТФ 

20%-ный водный раствор); Эктоскейл-450-2 (порошок). Реагенты имеют гигиенические серти-

фикаты и могут применяться в системах отопления и ГВС. Данная установка входит в ком-

плект поставки котельной.  

Схема котельной предусматривает электроснабжение от двух независимых источников 

электроэнергии, для этого предусмотрен блок АВР с узлом коммерческого учета потребляемой 

электроэнергии. В качестве второго источника электропитания используется дизельный электро-

генератор.  
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4. ОПИСАНИЕ ТРЕБОВАНИЙ К ПАРАМЕТРАМ И 

КАЧЕСТВННЫМ ХАРАКТЕРИСТИКАМ ПРОДУКЦИИ – ДЛЯ 

ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ 

В основу проекта приняты тепловые нагрузки, заданные Заказчиком. Структура расчет-

ных тепловых нагрузок по видам теплопотребления представлена в таблице 1.1. 

Регулирование отпуска тепловой энергии принято качественное, согласно температур-

ного графика. 

Схема теплоснабжения потребителей – зависимая. Тепло расходуется на нужды отопле-

ния, нагрев теплоносителя на нужды ГВС не предусматривается. 

Давление на выходе из котельной в подающем трубопроводе сетевого контура – 3,1 

кгс/см2 

Давление на входе в котельную в обратном трубопроводе сетевого контура – 0,7 кгс/см2 

Источник водоснабжения – вода хозяйственно-питьевого водопровода. Давление на 

вводе в котельную – 20 м вод. ст. 

На основании представленных существующих нагрузок потребителей произведен рас-

чет тепловой схемы котельной для обеспечения работы котельной в разных режимах: макси-

мального, среднего холодного месяца, переходного периодов (см. приложение В). При выходе 

из строя одного котла, котельная обеспечивает снижение подачи теплоты, отпускаемой потре-

бителям до 90%. 

Основные показатели работы котельной в расчетных режимах работы представлены в 

таблице 4.1. 

Таблица 4.1 - Основные показатели работы котельной в расчетных режимах 

Расчётный режим 

Расчётная производительность котельной, Гкал/ч 

ОВ и потери в теп-

лосети 

ГВС,  

среднечасовая  

Суммарный 

расход тепла 

1 2 3 5 

Максимально-зимний (минус 

440С) 
0,574 0,0 0,574 

Наиболее холодного месяца 0,371 0,0 0,371 

Средне-отопительный 0,258 0,0 0,258 

Летний - - - 
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5. ОБОСНОВАНИЕ ПОКАЗАТЕЛЕЙ И ХАРАКТЕРИСТИК 

ПРИНЯТЫХ ТЕХНОЛГИЧЕСКИХ ПРОЦЕССОВ И 

ОБОРУДОВАНИЯ – ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО 

НАЗНАЧЕНИЯ 

Целью выполнение проекта является предусматривается проектирование АБМК, для 

обеспечение тепловой энергией систем отопления вентиляции, технологического теплоснаб-

жения потребителей пгт. Мотыгино, для обеспечения устанавливаются 2 котла 600 кВт (КВа-

0,6 Б/К ТУ 4931-001-44054729-2015). Расчетная тепловая мощность котельной определена на 

максимальные тепловые нагрузки на отопление, а также учитывая потери в тепловых сетях си-

стемы теплоснабжения. Котлы «ТЕРМОРОБОТ» полностью соответствуют нормам безопасно-

сти и качества, что подтверждается сертификатами и декларациями в приложении Т. 

Число и производительность котлов, установленных в котельной выбраны для обеспече-

ния расчетной мощности котельной и стабильной работы котельной в разных режимах работы 

котельной: максимального, среднего холодного месяца, переходного периодов (см. приложе-

ние В ). При выходе из строя одного котла, котельная обеспечивает снижение подачи теплоты, 

отпускаемой потребителям до 90%.  

Техническая характеристика котла ТР-600 представлена в таблице 1.2 согласно техни-

ческому описанию и руководству по монтажу «Автоматических угольных отопительных водо-

грейных котлов «Терморобот ТР-600». 

Отдельно стоящая автоматическая твердотопливная блочно-модульная котельная Тер-

моробот предназначена для выработки тепловой энергии и горячего водоснабжения зданий 

различного назначения. АБМК Терморобот представляет собой комплекс энергетического 

оборудования с топливными бункерами, размещенными внутри закрытого утепленного строи-

тельного модуля. Котельная пригодна для эксплуатации в районах с умеренным и холодным 

климатом. 

В состав АБМК Терморобот входит 4 (2 котловых и 2 вспомогательных) транспорта-

бельных блока высокой заводской готовности. Блоки доставляется на место автотранспортом, 

собираются на подготовленном фундаменте в единый модуль, после чего АБМК подключается 

к системе теплоснабжения. 

АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме. Высокая степень автоматизации 

обеспечивает безопасную эксплуатацию котельной без постоянного присутствия обслужива-

ющего персонала. В котельной организован полный дистанционный контроль, управление и 

документирование работы АБМК посредством удаленного доступа через Интернет. Полное 

описание котельной представлено в паспорте на АБМК, Приложение К. 

Температурный график потребителей принят существующий в сложившейся зоне теп-

лоснабжения согласно технического задания и тех. условий на подключение. Теплоносителем 

в системе отопления принята горячая вода, подаваемая в теплосеть по отопительному графику 

85/70°С. 

Система теплоснабжения потребителей зависимая. 

 



 

 

 

 

23  

      

ЕТС-26.ПП21-38.П.00.06-ТР 
Лист  

      
17 

 

Изм. Кол. уч. Лист № док. Подп. Дата  

         

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а 

 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

л
. 

 

  
6. ОБОСНОВАНИЕ КОЛИЧЕСТВА И ТИПОВ 

ВСПОМОГАТЕЛЬНОГО ОБОРУДОВАНИЯ, В ТОМ ЧИСЛЕ 

ГРУЗОПОДЪЕМНОГО ОБОРУДОВАНИЯ, ТРАНСПОРОТНЫХ 

СРЕДСТВ И МЕХАНИЗМОВ.  

Целью выполнение проекта является предусматривается проектирование АБМК, для 

обеспечение тепловой энергией систем отопления вентиляции, технологического теплоснаб-

жения потребителей пгт. Мотыгино, для обеспечения устанавливаются 2 котла 600 кВт (КВа-

0,6 Б/К ТУ 4931-001-44054729-2015). Расчетная тепловая мощность котельной определена на 

максимальные тепловые нагрузки на отопление, а также учитывая потери в тепловых сетях си-

стемы теплоснабжения. 

АБМК Терморобот представляет собой комплекс энергетического оборудования с топ-

ливными бункерами, размещенными внутри закрытого утепленного строительного модуля. 

Котельная пригодна для эксплуатации в районах с умеренным и холодным климатом. 

Котельная поставляется в полной комплектности согласно паспорта котельной (Прило-

жение К), и включает в себя: 

– здание блочно-модульного типа, состоящее из 4 блок-модулей; 

– подвесной монорельсовый путь (эстакада) для загрузки топлива; 

– лестница-трап с огороженной верхней площадкой для загрузки топлива; 

– 2 котлоагрегата и вспомогательное оборудование; 

– 4 сменных зольника (основной и под циклоны); 2 присоединительных узла, 2 ра-

мы с тележкой для зольников и 2 гидравлические тележки; 

– встроенные прямоточные циклонные фильтры для очистки дымовых газов; 

– Выносные прямоточные циклонные фильтры для очистки дымовых газов; 

– 2 дымовых трубы с отдельно стоящей фермой; 

– •набор инструмента для чистки котлов; комплект ключей от входной двери; 

– •паспорта, гарантийные талоны и другая техническая документация на комплек-

тующие изделия сторонних производителей в приложениях Е-Т. 

Подбор основного и вспомогательного оборудования котельной осуществлен заводом 

изготовителем для обеспечения расчетной мощности котельной и стабильной работы котель-

ной в разных режимах работы котельной: максимального, среднего холодного месяца, пере-

ходного периодов на основании структуры тепловых нагрузок в таблице 1.1, основных показа-

телей работы котельной в расчетных режимах (таблица 4.1), а также опросного листа на под-

бор котельной Приложение Д. 

Для циркуляции теплоносителя в проектируемой котельной устанавливаются насосные 

группы (сетевые насосы системы теплоснабжения, циркуляционные насосы, подпиточные 

насосы, аварийный шнековый насос для принудительного охлаждения шнека). 

Сетевые насосы обеспечивают циркуляцию теплоносителя в системе преодолевая гид-

равлическое сопротивление теплообменников, трубопроводов котельной, тепловых сетей, со-

противление системы отопления, расходомеров, фильтров грязевиков. 
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Для компенсации объемного расширения сетевого контура предусматривается 

установка двух расширительных баков мембранного типа. 

Подпитка контура тепловой сети осуществляется водой, приготовленной в автоматиче-

ской системе дозирования реагентов «Комплексон-6» непрерывного действия. 

Расход воды на подпитку сетевого контура – 0,5 м3/ч. 

Автоматизированный технический учет тепловой энергии для измерения и учета отпу-

щенного тепла в систему отопления с температурным графиком 85/70 °С используется преоб-

разователи расхода. 

Загрузка топлива в АБМК Терморобот производится с улицы механизированным спо-

собом. Для загрузки угля во встроенные бункеры предназначен подвесной монорельсовый 

путь (кран-балка), интегрированный в конструкцию АБМК. На нем установлен электрическая 

цепная передвижная таль марки «OCALIFT» грузоподъемностью 2 т. На данный механизм по-

лучены декларация соответствия требованиям ТР ТС, а также Сертификат соответствия ГОСТ 

33172-2014 и ГОСТ 30188-97. Механизм не подлежит регистрации в органах Ростехнадзора, 

так как попадает под п. 148 приказа Ростехнадзора № 533 от 12 ноября 2013 г. 

Управление механизмами тельфера производится с помощью радиопульта. Климатиче-

ское исполнение механизмов тельфера выбрано с учетом климатических условий эксплуата-

ции. 

Для безопасной загрузки угля и обслуживания механизма кран-балки предусмотрена 

верхняя площадка с ограждениями и лестница-трап. При открывании крышки люка нахожде-

ние людей на кровле котельной не требуется и запрещено.  

На все оборудование получены декларации соответствия требованиям ТР ТС и пред-

ставлены в приложении Т. 
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7. ПЕРЕЧНИ МЕРОПРИЯТИЙ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ 

ВЫПОЛНЕНИЯ ТРЕБОВАНИЙ, ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫХ К 

ТЕХНИЧЕСКИМ УСТРОЙСТВАМ, ОБОРУДОВАНИЮ, ЗДАНИЯМ, 

СТРОЕНИЯМ И СООРУЖЕНИЯМ НА ОПАСНЫХ 

ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ ОБЪЕКТАХ, - ДЛЯ ОБЪЕКТОВ 

ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ. 

Проектируемая АБМК имеет параметры теплоносителя не более: температуры 95 ˚С и 

давления 0,6 МПа согласно паспорта на котельное оборудования и не относится к опасным 

производственным объектам. 

Согласно СП 486.1311500.2020 здание АБМК не относится к перечню зданий, сооруже-

ний, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаро-

тушения. Индивидуальными средствами пожаротушения АБМК комплектуется силами заказ-

чика согласно требованиям СП 9.13130.2009, ГОСТ Р 59641-2021, ГОСТ 12.4.009-83. Блочно 

модульная котельная соответсвует III степени огнестойкости здания по СНиП 21.01.97, серти-

фикат соответствия представлен в приложении Т. 

В качестве основных мероприятий по обеспечению пожарной безопасности в АБМК 

выполнены следующие мероприятия. 

Ограждающие конструкции собраны из 3-слойных огнестойких стеновых сэндвич-

панелей Airpanel с наполнителем из пенополиизоцианурата с добавками-антипиренами, предел 

огнестойкости EI 30. Наполнителем кровельных панелей является пенополиуретан, предел ог-

нестойкости RE 15, класс пожарной опасности КМ1, сертификат приведен в Приложении Т. 

Трубопроводы и запорная арматура внутри АБМК теплоизолированы трубками и ли-

стами из синтетического вспененного каучука K-FlEX®, пожарный сертификат приведен в 

Приложении Т, что исключает возникновение очагов пожара при попадании на них легковос-

пламеняющихся и горючих веществ и материалов (масла, обтирочной ветоши, бумаги и т.д.).  

Котлы ТР оборудованы средствами активного предотвращения возгорания угля в бун-

керах. Для обеспечения пожарной безопасности автоматика котлов с помощью специальных 

датчиков непрерывно контролируют температуру в течках бункеров и в шнековых питателях. 

При перегреве этих элементов контроллер производит действия по ликвидации нештатной си-

туации и/или остановке котла (см. ниже), а информация передаются диспетчеру с помощью 

GPRS-модема. 

В соответствии с пп. 15.7 и 15.22 СП 89.13330.216 в помещении котельной контролиру-

ется концентрация окиси углерода (СО), для этого установлен извещатель пожарный газовый 

ДГ-3-У с порогом сигнализирования 20 мг/м3 (ТУ 4215-040-59497651-2012, НПФ «Полисер-

вис»). При работе котлов в их топках создается разрежение около –20 Па, что предотвращает 

попадание угарного газа СО и пиролизных газов из топки котла в здание АБМК. 
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Согласно п. 7.6 СП 89.13330.2016 в помещениях топливоподачи следует преду-

сматривать легкосбрасываемые конструкции (ЛСК). В АБМК подача топлива в топку осу-

ществляется из герметичных стальных бункеров объемом 6,2 м3, изолированных от помещения 

котельной. Загрузка угля в бункеры производится снаружи через люки, которые согласно 

п. 7.11 СП можно рассматривать как ЛСК, их площадь (1,6 м2) соответствует требованиям 

п. 7.6 СП. Внутреннее помещение котельной не является помещением топливоподачи, так как 

топливо в здание не заносится, горючая пыль и пиролизные газы внутрь котельной не попада-

ют, образование газо- и пылевоздушных взрывоопасных смесей исключено, поэтому окна и 

другие ЛСК в здании АБМК Терморобот не предусмотрены.  

Температура дымовых газов не превышает 140ºС, поэтому выброс искр из труб не про-

исходит. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

27  

      

ЕТС-26.ПП21-38.П.00.06-ТР 
Лист  

      
21 

 

Изм. Кол. уч. Лист № док. Подп. Дата  

         

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а 

 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

л
. 

 

  
8. СВЕДЕНИЯ О РАСЧЕТНОЙ ЧИСЛЕННОСТИ, 

ПРОФФЕССИОНАЛЬНО-КВАЛИФИКАЦИОННОМ СОСТАВЕ 

РАБОТНИКОВ, С РАСПРЕДЕЛНИЕМ ПО ГРУППАМ 

ПРОИЗВОДСВТЕННЫХ ПРОЦЕССОВ, ЧИСЛЕ РАБОЧИХ МЕСТ 

И ИХ ОСНАЩЕННОСТИ, ПЕРЕЧЕНЬ ВСЕХ ОРГАНИЗУЕМЫХ 

ПОСТОЯННЫХ РАБОЧИХ МЕСТ ОТДЕЛЬНО ПО КАЖДОМУ 

ЗДАНИЮ, СТРОЕНИЮ И СООРУЖЕНИЮ, А ТАКЖЕ РЕШЕНИЯ 

ПО ОРГАНИЗАЦИИ БЫТОВОГО ОБСЛУЖИВАЮЩЕГО 

ПЕРСОНАЛА – ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО 

НАЗНАЧЕНИЯ. 

АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме. Высокая степень автоматизации 

обеспечивает безопасную эксплуатацию котельной без постоянного присутствия обслужива-

ющего персонала. В котельной организован полный дистанционный контроль, управление и 

документирование работы АБМК посредством удаленного доступа через Интернет.  

Поставка топлива на котельную, а также ликвидация золошлаковых отходов будут про-

изводится на спецтехнике привлечёнными рабочими или силами Заказчика. 

АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме без постоянного присутствия 

обслуживающего персонала, поэтому места для отдыха, санузел, канализация, кондициониро-

вание воздуха, окна и системы пожаротушения не предусмотрены. Также не предусмотрено 

помещение для хранения инструмента и запасных частей. На территории АБМК, как для ко-

тельных без постоянного присутствия персонала предусматривается биотуалет с подогревом.  

Для обслуживания АБМК требуется персонал по эксплуатации. Предусматривается 

единый штат для обслуживания всех АБМК п. Мотыгино. Существующая производственная 

база и АБК для размещения персонала находятся по адресу п. Мотыгино ул. Октябрьская, д. 

60. 

Таблица 8.1 - Персонал по эксплуатации АБМК  

№ 
Наименование должности 

кол-во 

штатных ед. 

1 Мастер по эксплуатации и ремонту автоматических котельных 1 

2 Водитель легкового автомобиля 2 

3 Машинист топливоподачи  4 

4 Машинист котлов 4 

5 Слесарь по ремонту оборудования 1 

6 Мастер по эксплуатации КИПиА 1 

7 
Слесарь КИПиА/Электромонтер по ремонту и обслуживанию электро-

оборудования  
1 

8 Слесарь по обслуживанию ДГУ 1 

Итого: 15 

Мастер по эксплуатации АБМК 
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–  Обеспечивает надежную, экономическую, безаварийную и безопасную работу ко-

тельной; 

–  Принимает необходимые меры по ликвидации аварийной ситуации на котельной и 

тепловых сетях; 

–  Производит выдачу наряд допусков, распоряжения, специальных разрешения на 

производство работ, требующих оформления в соответствии с правилами техники безопас-

ности и пожарной безопасности; 

– - Производит правильное и своевременное ведение технической документации ко-

тельной в соответствии с требованиями действующих правил и норм, в пределах своей ком-

петенции. 

–  Контролирует безопасное производство работ, эксплуатацию оборудования, приспо-

соблений, транспортных и грузоподъемных механизмов; 

–  Проведение всех предусмотренных инструктажей. 

–  Составление заявок на приобретение материалов и запасных частей. 

Машинист котлов 

–  Осмотр и подготовка котельных агрегатов к работе; 

–  Ведение режима работы котлов в соответствии с утвержденным температурным 

графиком; 

–  Эксплуатационное обслуживание агрегатов и обеспечение их надежной и экономи-

ческой работы; 

–  Пуск, останов, опробование, опресовка обслуживаемого оборудования, переключе-

ния в тепловых схемах; 

–  Выявление неисправностей в работе оборудования и принятие мер по их устране-

нию; 

–  Вывод оборудования в ремонт; 

–  Иные поручения мастера по эксплуатации АБМК. 

Слесарь по ремонту котельного оборудования 

–  Выполнять осмотры вспомогательного оборудования; 

–  Проводить испытания вспомогательного оборудования; 

–  Регулировка вспомогательного оборудования; 

–  Проводить ежедневный технический обход, осмотр; 

–  Оперативное выявление / устранение неисправности оповещение мастера по эксплу-

атации АБМК о неисправности, выполнение устных распоряжений мастера, до приезда пер-

сонала; 

–  Выявлять отклонения от нормального режима работы котлов, вспомогательного 

оборудования, сообщать об этом мастеру по эксплуатации АБМК. 

–  Иные поручения мастера по эксплуатации АБМК. 

Мастер по эксплуатации КИПиА 

–  Обеспечивает надежную и безаварийную работу средств КИПиА; 

–  Обеспечивает ежемесячное выполнение ремонтов в соответствии с утвержденными 

графиками капитального и текущего ремонта оборудования; 
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–  Осуществляет контроль за соблюдением, подчиненным персоналом инструкций по 

эксплуатации, своевременным проведением технического обслуживания, планово-

предупредительного ремонта оборудования КИП и А, следит за своевременными проверка-

ми и испытаниями, закрепленного оборудования, защитных средств и заземляющих 

устройств; 

–  Выявляет причины преждевременного износа оборудования; 

–  Ведение графика поверки средств КИПиА; 

–  Ведение журнала учета средств КИПиА, журнал ремонтов, оперативный журнал, и 

т.д); 

–  Ведет эксплуатационно-техническую документацию и своевременно вносит в нее 

изменения 

–  Настройка, подключение контроллеров; 

–  Предоставляет еженедельные отчеты о проделанной работе, и состоянию оборудо-

вания; 

–  Настройка, подключение частотных преобразователей; 

–  Подготовка средств измерения, электрооборудования к поверке / ремонту; 

–  Проведение испытаний и приемка в эксплуатацию оборудования КИП и А; 

–  Иные поручения начальника участка. 

Слесарь КИПиА / электромонтёр по ремонту и обслуживанию электрооборудова-

ния 

–  Обслуживание средств автоматики, электромеханического оборудования; 

–  Проведение технического ремонта; 

–  Настройка и подключение различных приборов (тепловычеслители, модемы, панели 

оператора и т.д.); 

–  Подключение датчиков температуры, давления, электродвигателей; 

–  Выявлений и устранение неисправностей относительно средств автоматики и элек-

тромеханического оборудования; 

–  Обслуживание осветительных приборов; 

–  Установка, подключение, проверка работоспособности средств измерения, электро-

оборудования после поверки / ремонта; 

–  Очистка шкафов управления; 

–  Проверка протяжка болтовых соединений. (в щитах управления, клемных коробках, 

силовых агрегатах, и т.д.); 

–  Работа с технической документацией; 

–  Определение работоспособности средств автоматики путем имитации аварийной си-

туации; 

–  Иные поручения мастера по эксплуатации и ремонту КИПиА. 

Машинист топливоподачи 

–  Загрузка топлива в оперативные бункеры котлов; 

–  Выгрузка ЗШО; 
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–  Уборка территории котельных (Зимний период уборка снега, летний период выкос 

территории); 

–  Уборка помещений котельных (сухая); 

–  Оказание содействия слесарю по ремонту котельного оборудования; 

–  Иные поручения мастера по эксплуатации АБМК. 

Водитель легкового автомобиля 

–  Доставка персонала на котельную для проведения работ 

–  Иные поручения мастера по эксплуатации АБМК 

Слесарь по обслуживанию ДГУ 

–  Контроль работы ДГУ; 

–  Обслуживание установки (заправка, замена масла, фильтров и т.д.); 

–  Устранение неисправностей в работе оборудования; 

–  Выполнение профилактических ремонтных работ; 

–  Ликвидация аварийных ситуаций; 

–  Ведение установленной технической документации; 

–  При необходимости оказание содействия слесарю КИПиА; 

–  Периодический запуск и проверка работоспособности ДГУ; 

–  Иные поручения начальника участка. 
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9. ПЕРЕЧЕНЬ МЕРОПРИЯТИЙ, ОБЕСПЕЧИВАЮЩИХ 

СОБЛЮДЕНИЕ ТРЕБОВАНИЙ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПРИ 

ЭКСПЛУАТАЦИИ ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ И 

НЕПРОИЗВОДСТВЕННЫХ ОБЪЕКТОВ КАПИТАЛЬНОГО 

СТРОИТЕЛЬСТВА (КРОМЕ ЖИЛЫХ ЗДАНИЙ), И РЕШЕНИЙ, 

НАПРАВЛЕННЫХ НА ОБЕСПЕЧЕНИЕ СОБЛЮДЕНИЯ 

НОРМАТИВОВ ДОПУСТИМЫХ УРОВНЕЙ ВОЗДЕЙТСВИЯ 

ШУМА И ДРУГИХ НОРМАТИВОВ ДОПУСТИМЫХ 

ФИЗИЧЕСКИХ ВОЗДЕЙТСВИЙ НА ПОСТОЯННЫХ РАБОЧИХ 

МЕСТАХ И В ОБЩЕСТВЕННЫХ ЗДАНИЯХ.   

Технические решения, принятые в проекте, соответствуют требованиям экологических, 

санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Рос-

сийской Федерации, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию 

объекта при соблюдении предусмотренных мероприятий. 

9.1. Перечень мероприятий, направленных на предупреждение вредного 

воздействия факторов производственной среды и трудового процесса на состояние 

здоровья работника; 

АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме. Высокая степень автоматизации 

обеспечивает безопасную эксплуатацию котельной без постоянного присутствия обслужива-

ющего персонала, поэтому места для отдыха, санузел, канализация, кондиционирование воз-

духа, окна и системы пожаротушения не предусмотрены. Также не предусмотрено помещение 

для хранения инструмента и запасных частей. В котельной организован полный дистанцион-

ный контроль, управление и документирование работы АБМК посредством удаленного досту-

па через Интернет.  

Основными работами, проводимыми в рамках обслуживания котельной, являются: по-

грузка топлива в бункеры АБМК, а также вывоз зольников. 

Загрузка топлива в АБМК Терморобот производится с улицы механизированным спо-

собом. Для загрузки угля во встроенные бункеры предназначен подвесной монорельсовый 

путь (кран-балка), интегрированный в конструкцию АБМК. На нем установлен электрическая 

цепная передвижная таль марки «OCALIFT» грузоподъемностью 2 т. Управление механизма-

ми тельфера производится с помощью радиопульта. Для безопасной загрузки угля и обслужи-

вания механизма кран-балки предусмотрена верхняя площадка с ограждениями и лестница-

трап. При открывании крышки люка нахождение людей на кровле котельной не требуется и 

запрещено. 
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Котельная комплектуется сменными стальными зольниками, в которые в процессе 

работы ссыпается шлак и зола уноса из встроенных золоуловителей котлов. Их конструкция 

допускает механизированную (с помощью бортового крана) и ручную очистку от золы. В рабочем 

положении зольники располагаются под днищем котельной, для этого она устанавливается на 

блоки ФБС высотой 1 200 мм. Через отверстия в полу зольники соединяются с котлами по-

средством металлических труб-переходников с выдвижным телескопическим механизмом. 

Зольники устанавливаются в тележки, которые вручную перемещаются по стальным рамам. 

Для перемещения сменных зольников по площадке котельной предусмотрены гидравлические 

тележки в комплекте поставки. 

При организации погрузочных работ обслуживающая организация должна руководство-

ваться «Правилами по охране труда при работе на высоте», а также правилами эксплуатации 

данных механизмов. 

АБМК Терморобот соответствует требованиям ТУ 25.21.12-003-44054729-2020 и других 

действующих нормативных документов, что подтверждается сертификатом соответствия (доб-

ровольная сертификация). 

Применение в котельных данного типа современного оборудования и ограждающих 

конструкций обеспечивают уровень шума в пределах установленных норм. Согласно замерам, 

при использовании стеновых панелей с пенополиуретановым утеплителем толщиной 60 мм, 

уровень шума снаружи котельной составляет 53–55 дБА при работе на номинальной мощно-

сти. При использовании утеплителя из минеральной ваты толщиной 100 мм (шумозащищенное 

исполнение) уровень шума снаружи котельной не превышает уровень 48–50 дБА, что соответ-

ствует фоновому значению при проведении замеров. 

Трубопроводы и запорная арматура внутри АБМК теплоизолированы трубками и ли-

стами из синтетического вспененного каучука K-FlEX, арматура размещена в местах удобных 

для обслуживания.  

В соответствии с пп. 15.7 и 15.22 СП 89.13330.216 в помещении котельной контролиру-

ется концентрация окиси углерода (СО), для этого установлен извещатель пожарный газовый 

ДГ-3-У с порогом сигнализирования 20 мг/м3 (ТУ 4215-040-59497651-2012, НПФ «Полисер-

вис»). При работе котлов в их топках создается разрежение около –20 Па, что предотвращает 

попадание угарного газа СО и пиролизных газов из топки котла в здание АБМК 
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10. ОПИСАНИЕ АВТОМАТИЗИРОВАННЫХ СИСТЕМ, 

ИСПОЛЬЗУЕМЫХ В ПРОИЗВОДСТВЕННОМ ПРОЦЕССЕ, - ДЛЯ 

ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ 

Котельная является изделием полной заводской готовности и поставляется в комплекте 

с оборудованием АСУ ТП. В комплектной поставке АСУ ТП котельной предусмотрены инди-

видуальные шкафы управления котлами в комплекте с контроллером, обеспечивающим управ-

ление и противоаварийную защиту котлов и сенсорной графической панелью оператора, с ко-

торой возможен мониторинг и управление системами соответствующего котла. 

Объектами автоматизации котельной являются водогрейные котлы с работающим сов-

местно с ними котельно-вспомогательным оборудованием (дымососы, вентиляторы, циркуля-

ционные насосы). 

Работу котла обеспечивает контроллер, который в соответствии с заложенной в него 

программой управляет двигателями вентилятора дымососа, мотор-редуктора, механизма пода-

чи угля, приводом системы золоудаления и ТЭНами подогрева бункера. он обеспечивает их 

безопасную эксплуатацию и автоматическое регулирование мощности в диапазоне 20–105% от 

номинальной. Регулировка мощности осуществляется изменением количества подаваемого в 

топку угля и пропорциональным изменением подачи воздуха. Для этого контроллер в соответ-

ствии с заложенной программой управляет двигателями вентилятора, дымососа и мотор-

редуктора, а также ТЭНами системы подогрева бункера. Для обеспечения надежности регуля-

торов выбрана на 1 ступень больше, чем номинальная мощность двигателей. Панель управле-

ния контроллером располагается на лицевой стороне шкафа, и включает в себя светодиодный 

текстовый двухстрочный дисплей и три кнопки. Управление исполнительными механизмами 

производится встроенными оптоэлектронными ключами, либо с помощью частотных регуля-

торов и электромагнитных реле (пускателей). К контроллеру могут быть подключены допол-

нительные устройства (циркуляционные насосы; вытяжка) и GPRS-модем системы диспетче-

ризации. Тип установленного оборудования и схема соединений указывается на принципиаль-

ной электрической схеме, входящей в состав технической документации на котел.  

Контроллер обеспечивает 3 метода автоматической регулировки мощности. Основным 

методом является управление по температуре подачи теплоносителя; возможно погодозависи-

мое управление по уличному датчику температуры, а также по длительности подачи угля 

(напрямую задается мощность котла). 

В соответствии с пп. 15.7 и 15.22 СП 89.13330.216 в помещении котельной контролиру-

ется концентрация окиси углерода (СО), для этого установлен извещатель пожарный газовый 

ДГ-3-У с порогом сигнализирования 20 мг/м3 (ТУ 4215-040-59497651-2012, НПФ «Полисер-

вис»). При работе котлов в их топках создается разрежение около –20 Па, что предотвращает 

попадание угарного газа СО и пиролизных газов из топки котла в здание АБМК.  

Микропроцессорная автоматика контролирует режимы работы котла и обеспечивает его 

безопасное гашение при авариях, сбоях электроснабжения и при достижении предельных зна-

чений параметров. Предусмотрены следующие аварийные датчики: 

 Основной и резервный датчик температуры теплоносителя. При достижении 

95°С прекращается подача угля и воздуха. 

 Датчики температуры шнека и бункера регистрируют возгорание угля в бункере 

и в шнековой трубе. При наличии источника бесперебойного питания (ИБП) ме-

ханизм подачи автоматически сбрасывает загоревшийся уголь в горелку.  
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 Датчик вращения шнека. При заклинивании шнека контроллер реверсирует 

механизм подачи угля и устраняет аварию.  

 Датчики давления и протока воды следят за наличием давления и циркуляции 

теплоносителя в системе.  

 Датчики тока двигателей дымососа и вентилятора поддува выявляют неисправ-

ность этих механизмов;  

 Датчик наличия электропитания. При подключенном ИБП контроллер в течение 

6–8 часов периодически включает циркуляционные насосы. Это устраняет заки-

пание воды в котле, а также исключает замерзание котла и теплотрассы. 

Системы и механизмы, от которых зависит надежность и безопасность работы котла 

(контроллер, мотор-редуктор, аварийный шнековый насос и привод заслонки дымососа) под-

ключается от аккумуляторного источника бесперебойного питания (ИБП). В котельной ис-

пользуется промышленный 3-фазный инверторы (САП Sin Hibrid или аналог) мощностью 3х3 

кВт. Емкость аккумулятора ИБП обеспечивать 6-8-часовую работу систем безопасности кот-

лов с учетом алгоритма их работы в нештатной ситуации. На один котел ТР-600 требуется 60-

80 А*ч. 

Программное обеспечение, позволяет управлять котельной с одного рабочего места 

(диспетчер), с одновременным просмотром информации не менее чем с 3 удаленных рабочих 

мест, постоянно принимает текущие значения параметров контроллера, записывает их в базу 

данных, а также передает параметры контроллеру.  

Обеспечена возможность оператора (диспетчера) переключаться между различными 

объектами (АБМК) при помощи одного запущенного программного обеспечения.  

В программном обеспечении реализовать функцию оповещения в случае возникновения 

нештатных ситуаций путем отображения информации в виде всплывающих окон, сопровож-

дающихся звуковым сигналом (оповещение, предупреждение, авария) предусмотреть возмож-

ность квитирования звукового сигнала при возникновении нештатных ситуаций:  

 Авария подачи угля;  

 Авария датчика температуры;  

 Авария регулирования;  

 Авария низкое давление; 

 Авария «Огонь в бункере»; 

 Авария поддува/дымососа; 

 Авария электропитания; 

 Авария «Огонь в шнеке»; 

 Авария протока воды. 

Система автоматизации должна автоматически отключать тягодутьевые установки и 

механизмы, подающие топливо в топки при: 

 Повышении температуры воды на выходе из котла; 

 Повышении или понижении давления воды на выходе из котла; 

 Уменьшении расходы воды через котел.  
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11. РЕЗУЛЬТАТЫ РАСЧЕТОВ О КОЛИЧЕСТВЕ И СОСТАВЕ 

ВРЕДНЫХ ВЫБРОСОВ В АТМОСФЕРУ И СБРОСОВ В ВОДНЫЕ 

ИСТОЧНИКИ (ПО ОТДЕЛЬНЫМ ЦЕХАМ, ПРОИЗВОДСТВЕННЫМ 

СООРУЖЕНИЯМ) - ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО 

НАЗНАЧЕНИЯ. 

Основными источниками загрязнения котельной атмосферного воздуха являются уста-

новленные котлы. 

Для тонкой сухой очистки дымовых газов от твердых загрязняющих веществ в котель-

ной используются индивидуальные (по количеству котлов) вертикальные прямоточные циклон-

ные фильтры ЦН-11 производства «Терморобот» официального представителя «В3 Аэровент» 

(паспорт представлен в приложении Р, декларация соответствия ТР ТС в приложении Т). Очи-

щенные газы рассеиваются индивидуальными дымовыми трубами-сэндвич, заведенными в от-

дельно стоящую ферму, диаметр и высота труб котлов составляет l=15 м dвнутр=250 мм и подо-

брана заводом изготовителем котельного оборудования. 

Собранная циклонами зола уноса ссыпается в сменные стальные зольники, располо-

женные снаружи АБМК. 

Средний химический состав угольной золы, % 

 

SiO2 – 45 % 

TiO2 – 0,5 % 

Al2O3 – 10 % 

Fe2O3– 12 % 

CaO– 23 % 

MgO– 9 % 

Na2O – 0,5 % 

Годовой выход очаговых остатков от котельной составит 16,73 т., из которых: 

- выход шлаковых остатков – 16,73 т; 

- выход золы – 1,67 т 

Более подробный расчет вредных веществ представлен в ЕТС-26.ПП21-38.П.00.06-

ООС 
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12. ПЕРЕЧЕНЬ МЕРОПРИЯТИЙ ПО ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ 

(СОКРАЩЕНИЮ) ВЫБРОСОВ И СБРОСОВ ВРЕДНЫХ ВЕЩЕСТВ 

В ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ 

Основными источниками загрязнения котельной атмосферного воздуха являются уста-

новленные котлы. 

Для тонкой сухой очистки дымовых газов от твердых загрязняющих веществ в котель-

ной используются индивидуальные (по количеству котлов) вертикальные прямоточные цик-

лонные фильтры. Очищенные газы рассеиваются индивидуальными дымовыми трубами-

сэндвич, заведенными в отдельно стоящую ферму, диаметр и высота труб подобраны в соот-

ветствии с мощностью котла, вспомогательного оборудования и нагрузкой потребителей. Со-

бранная циклонами зола уноса ссыпается в сменные стальные зольники, расположенные сна-

ружи АБМК. 

Программа производственного экологического мониторинга за характером изменения 

всех компонентов экосистемы осуществляется в ходе проведения пускокналадочных работ пу-

тем замера содержания вредных веществ в дымовых газах при различных режимах работы 

оборудования, при этом производится настройка оборудования с целью достижения концен-

трации загрязняющих веществ в пределах норм, регламентированных технической документа-

цией и паспортами котлоагрегатов, а также другими нормативными документами. 

Характер функционирования проектируемого объекта не предполагает прямого нега-

тивного воздействия на компоненты растительного и животного мира. 
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13. СВЕДЕНИЯ О ВИДЕ, СОСТАВЕ И ПЛАНИРУЕМОМ 

ОБЪЕМЕ ОТХОДОВ ПРОИЗВОДСТВА, ПОДЛЕЖАЩИХ 

УТИЛИЗАЦИИ ЗАХОРОНЕНИИ, С УКАЗАНИЕМ ККЛАСССА 

ОПАСНОСТИ ОТХОДОВ – ДЛЯ ОБЪЕКТОВ 

ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ 

Основным видом отходов, подлежащих удалению из котельной, являются золошлако-

вые остатки от топлива, сжигаемого в топках котлов.  

Средний химический состав угольной золы, % 

SiO2 – 45 % 

TiO2 – 0,5 % 

Al2O3 – 10 % 

Fe2O3– 12 % 

CaO– 23 % 

MgO– 9 % 

Na2O – 0,5 % 

Годовой выход очаговых остатков от котельной составит 16,73 т., из которых: 

- выход шлаковых остатков – 15,05 т; 

- выход золы – 1,67 т 

Данные отходы относятся к 4 классу опасности. Вывоз данных отход предусмотрен ре-

циклининговой компанией от котельной до полигона твердых отходов, гарантийной письмо 

предоставлено в приложении С. 

Котельная комплектуется сменными стальными зольниками, в которые в процессе ра-

боты ссыпается шлак и зола уноса из встроенных золоуловителей котлов. Их конструкция до-

пускает механизированную (с помощью бортового крана) и ручную очистку от золы. 

В рабочем положении зольники располагаются под днищем котельной, для этого она 

устанавливается на ФБС высотой 1 200 мм. Через отверстия в полу зольники соединяются с 

котлами посредством металлических труб-переходников с выдвижным телескопическим меха-

низмом. Зольники устанавливаются в тележки, которые вручную перемещаются по стальным 

рамам. Зольники, присоединительные механизмы, тележки и рамы входят в базовый комплект 

поставки АБМК Терморобот. 

Объем зольника — 1,4 м3, он рассчитан на сбор золы, образующейся при сжигании 1–2 

полных бункеров угля (в зависимости от зольности использованного угля). Вес пустого золь-

ника 150 кг, наполненного золой — около 900 кг. Для удобства эксплуатации предусмотрен 

дополнительный комплект сменных зольников, это позволяет увозить золу на утилизацию без 

перегрузки золы на объекте. Для их складирования предусмотрена бетонированная площадка, 

перемещение зольников по площадке производится с помощью гидравлической вилочной те-

лежки. 
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Использование на котельной герметичных металлических зольников, которые 

можно менять как кассеты позволяет вывозить на золоотвал шлак и золу без «грязной» проме-

жуточной перегрузки. Аналогичная ситуация с загрузкой угля в бункер. Загрузка модульных 

котельных осуществляется из специальных мешков (биг-бегов) объемом 1 м3. Это позволяет 

засыпать уголь, не поднимая пыль и не загрязняя территорию. 

 

Таблица 13.1- Состав отходов 

№ 

п/

п 

Наименование 

вида отхода 

Код 

по 

ФКК

О 

Класс 

опасно-

сти 

Отходообразую-

щий вид деятель-

ности, процесс 

Агрегат-

ное состо-

яние 

Состав отхода, % 

1 

светодиодные 

лампы, утра-

тившие потре-

бительские 

свойства 

4 82 

415 

01 52 

4 

4 
потеря потреби-

тельских свойств 

смесь 

твердых 

материа-

лов 

АБС-пластик – 30,0 

Поликарбонат – 

35,0 

Никелированная 

сталь – 7,5 

Стеклотекстолит 

фольгированный – 

9,0 

Светодиод нитрид-

галлиевый – 14,0 

Стабилизатор 

(твердотельный ра-

диоэлектронный 

компонент) – 1,5 

Припой свинцово-

оловянный – 0,5 

Провод медный – 

0,5 

Винт крепежный 

стальной – 2,0 

2 

лом и отходы, 

содержащие 

незагрязнен-

ные черные 

металлы в ви-

де изделий, 

кусков, несор-

тированные 

4 61 

010 

01 20 

5 

5 

обращение с чер-

ными металлами и 

продукцией из 

них, приводящее к 

утрате ими потре-

бительских 

свойств 

твердое Протокол КХА 

3 

золошлаковая 

смесь от сжи-

гания углей 

практически 

неопасная 

6 11 

400 

02 20 

5 

4 
сжигание топлива 

в котлоагрегатах 

твердые 

сыпучие 

материа-

лы 

Протокол КХА 
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13.1. Перечень мероприятий по обеспечению соблюдения установленных 

требований энергетической эффективности к устройствам, технологиям и 

материалам, используемым в производственном процессе, позволяющих исключить 

нерациональный расход энергетических ресурсов, если такие требования 

предусмотрены в задании на проектирование 

Конструкция котла блочная, максимальной заводской подготовки, все основные эле-

менты теплоизолированы во избежание тепловых потерь. Топка котла состоит из стального 

водоохлаждаемого корпуса и горелочного устройства — линейной горелки Терморобот. Спе-

реди топка закрывается теплоизолированной дверцей с двумя смотровыми отверстиями, в ра-

бочем положении дверца уплотняется стекловолоконным шнуром. Корпус изнутри частично 

футерован асбестовым картоном и шамотным кирпичом. Топка перегорожена пополам кера-

мической пластиной-дожигателем, формирующей длинный (более 3 м) поток раскаленных га-

зов. Благодаря футеровке в топке создаются условия, оптимальные для сжигания летучих ком-

понентов угля. Жаротрубный теплообменник геометрически отделен от топки, в него посту-

пают уже полностью сгоревшие раскаленные газы. Такая схема позволяет свести к минимуму 

химический недожог. Снаружи теплообменник теплоизолирован слоем минеральной ваты и 

закрыт декоративным кожухом. 

В целях повышения энергетической эффективности технологических процессов, экс-

плуатации систем и оборудования, которые ведут к снижению расхода топлива, проектом 

предусматриваются следующие мероприятия:  

 мероприятия по защите трубопроводов от отложений предусматривают исполь-

зование химочищеной воды;  

 устройства для удаления механических примесей из сетевой воды;  

 устройства для удаления из подпиточной воды кислорода и углекислого газа;  

 для насосного оборудования предусматривается установка частотно-

регулируемого привода, насосное оборудование современное с высоким показа-

телем КПД;  

 для достижения максимального значения энергетической эффективности систе-

мы теплоснабжения в котельной принимается схема качественного регулирова-

ния отпуска тепла;  

 предусмотрен учет потребления энергоресурсов, в том числе для собственных 

нужд, учет отпуска тепловой энергии и теплоносителя потребителям;  

 производится пусковая и режимная наладка основного и вспомогательного обо-

рудования с разработкой режимных карт, показатели которых периодически 

проверяются по срокам, установленным надзорными органами. Для исключения 

нерационального расхода энергетических ресурсов в проектной документации 

предусматриваются следующие мероприятия:  

 антикоррозийная и тепловая изоляция технологических трубопроводов;  
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 оснащение приборами учета расхода газа. Антикоррозионную защиту 

наружной поверхности трубопроводов, арматуры, а также металлоконструкций 

выполнить в соответствии с требованиями Технологической инструкции изгото-

вителя АБМК и СП 72.13330.2016 «Защита строительных конструкций и соору-

жений от коррозии». 

Трубопроводы горячей воды и арматура покрываются тепловой изоляцией из волокни-

стых негорючих материалов. Защитное покрытие – листы из оцинкованной стали ГОСТ 14918-

2020.  

Компенсация линейных деформаций трубопроводов осуществляется самокомпенсаци-

ей. 

В местах установки арматуры и фланцевых соединений теплоизоляционные конструк-

ции выполняются съемные.  

Арматура, фланцевые соединения, детали трубопроводов теплоизолируются теми же 

материалами, что и трубопроводы. 

13.2. Обоснование выбора функционально-технологических, конструктивных и 

инженерно-технических решений, используемых в объектах производственного 

назначения, в части обеспечения соответствия зданий, строений и сооружений 

требованиям энергетической эффективности и требованиям оснащенности их 

приборами учета используемых энергетических ресурсов (за исключением зданий, 

строений, сооружений, на которые требования энергетической эффективности и 

требования оснащенности их приборами учета используемых энергетических 

ресурсов не распространяются) 

АБМК Терморобот представляет собой комплекс энергетического оборудования с топ-

ливными бункерами, размещенными внутри закрытого утепленного строительного модуля. 

Котельная пригодна для эксплуатации в районах с умеренным и холодным климатом. 

В состав АБМК Терморобот входит 4 (2 котловых и 2 вспомогательный) транспорта-

бельных блока высокой заводской готовности.  

Здание производственного назначения, уровень ответственности здания — нормальный. 

Допустимые условия эксплуатации котельных (снеговая, ветровая нагрузка, сейсмостойкость и 

расчетная температура) указаны в паспорте АБМК приложение К. 

Размер модулей АБМК принят с учетом технологии укрупненной сборки и транспорти-

ровки, компактности размещения технологического оборудования, параметров эвакуационного 

прохода и возможности доступа к обслуживаемым частям технологического оборудования. 

Планировочная и функциональная организация АБМК Терморобот решена в соответ-

ствии с особенностями режима работы котельной, способа загрузки топлива в бункеры, а также 

с учетом быстроты и стоимости монтажа (строительства). 

АБМК Терморобот работает в автоматическом режиме без постоянного присутствия 

обслуживающего персонала, поэтому места для отдыха, санузел, канализация, кондициониро-

вание воздуха, окна и системы пожаротушения не предусмотрены. Также не предусмотрено 

помещение для хранения инструмента и запасных частей. 

Каждый модуль АБМК Терморобот представляет собой пространственный стальной 

каркас из труб квадратного и прямоугольного сечения по ГОСТ 8645-68, ГОСТ 30245-94. Не-

обходимая прочность, устойчивость, пространственная неизменяемость каркасов обеспечива-

ется жесткостью узлов на сварке, связями.  
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Расчет здания АБМК Терморобот выполнен проектной организацией ООО «Сиб-

ТоргПроект» (г. Новосибирск, № СРО-П-51-5409227000-08122009-00031) по действующим 

строительным нормам с применением ВК «Scad». Учитывался собственный вес конструкций; 

вес теплоносителя и угля внутри АБМК, снеговые, ветровые, технологические и сейсмические 

нагрузки. По результатам расчетов выбраны необходимые сечения металлоконструкций. 

Модули доставляются до площадки строительства автотранспортом раздельно. Сборка 

здания АБМК производится на площадке: каркасы устанавливаются на фундамент, соседние мо-

дули соединяются между собой шестью болтами М20, по 2 стяжки на каждую из 3 вертикаль-

ных пар труб. 

В качестве ограждающих конструкций для котельной приняты трехслойные сэндвич-

панели заводской сборки Airpanel со стальными облицовками, производимые группой компа-

ний «Металл Профиль» по ТУ 5284-003-37144780-2013. 

Стеновые панели монтируются на каркасы на заводе-изготовителе АБМК. В стеновых 

панелях использован наполнитель толщиной 60 мм. Согласно п. 6.16 СП 89.13330-2016 в зда-

ниях и помещениях котельных с явными избыточными тепловыделениями значение сопротив-

ления теплопередаче наружных ограждающих конструкций не нормируется. В кровельных 

сэндвич-панелях используется утеплитель толщиной 80 мм. Панели монтируются на здание 

АБМК по месту, стыки стеновых и кровельных панелей заполняются монтажной пеной и за-

крываются фасонными элементами. Цвет стеновых панелей по таблице RAL 5005 (5021), кро-

вельных панелей 3005. 

Пол внутри котельной покрыт оцинкованным железом, а в местах, предназначенных для 

хождения обслуживающего персонала, листами рифленого алюминия. Тяжелое оборудование 

устанавливается при сборке модуля на заводе, перемещение его внутри каркаса не предполага-

ется. 

Входная дверь металлическая, открывающаяся наружу, с механическим замком, в каче-

стве утеплителя используется минеральная вата плотностью 30 кг/м3 толщиной 50 мм. К двери 

ведет металлическая лестница-трап, площадка и ступени лестницы выполнены из просечно-

вытяжного листа по ГОСТ 8706-78. 

В АБМК осуществляется коммерческий учет отпускаемого тепла, потребляемой элек-

трической энергии и объема подпиточной воды. 

Места для установки закладных конструкций КИП и термопреобразователей соответ-

ствуют «Правилам технической эксплуатации тепловых энергоустановок» и технической до-

кументации на приборы. Установку приборов учета тепла необходимо производить после 

окончания всех работ по монтажу АБМК с учетом требований, приведенных в документации 

на приборы учета. 

Проектом предусматривается установка: 

• Счетчик горячей воды технологический 

• Счетчик подпиточной воды 

• Тепловычислитель 

• Комплект термометров 

• Преобразователь давления 

• Термопреобразователь 

• Счетчик электроэнегрии 
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Все устанавливаемые в котельной КИП сертифицированы, внесены в Государ-

ственный реестр средств измерений и имеют актуальную заводскую поверку. Технические ха-

рактеристики выбранного оборудования, а также технические и метрологические характери-

стики СИ должны обеспечивать погрешность измерений ±3% при заданных технологических 

режимах работы. 
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14. ОПИСАНИЕ И ОБОСНОВАНИЕ ПРОЕКТНЫХ РЕШЕНИЙ, 

НАПРАВЛЕННЫХ НА СОБЛЮДЕНИЕ ТРЕБОВАНИЙ 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИХ РЕГЛАМЕНТОВ 

В проекте применены решения, выполненные в соответствии с СП 89.13330.2016 

«Котельные установки. Актуализированная редакция СНиП II-35-76»  

Технологические решения, предусмотренные в проектной документации, обеспечи-

вают безопасное ведение технологического процесса.  

При эксплуатации производственного объекта эксплуатирующая организация разра-

батывает технологический регламент, который является основным технологическим до-

кументом, определяющим технологию ведения процесса, режима производства, показате-

ли качества, безопасные условия работы объекта, нормальную эксплуатацию оборудова-

ния и экономичное ведение процесса. 

14.1. Описание и обоснование проектных решений при реализации требований, 

предусмотренных статьей 8 Федерального закона "О транспортной безопасности" 

Описание и обоснование проектных решений при реализации требований, предусмот-

ренных статьей 8 Федерального закона "О транспортной безопасности" – не предусматривает-

ся. Проектируемые сооружения являются объектом, на который исключен доступ посторонних 

лиц и транспорта. 
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НОРМАТИВНО-ТЕХНИЧЕСКАЯ (ССЫЛОЧНАЯ) ЛИТЕРАТУРА 

1 Постановление правительства РФ №87 от 16 февраля 2008г. «О составе разделов 

проектной документации и требованиях к их содержанию». 

2 СП 89.13330.2016 «СНиП II-35-76 Котельные установки» 

3 СП 131.13330.2020. «Строительная климатология». 

4 СП 60.13330.2020 «Отопление, вентиляция и кондиционирование»,  

5 СП 61.13330.2012 «Тепловая изоляция оборудования и трубопроводов». 

6 СП 89.13330.2012 «Котельные установки»  

7 СП 124.13330.2012 «Тепловые сети». 

8 Правила устройства и безопасной эксплуатации паровых котлов с давлением 

пара не более 0,07Мпа (0,07кгс/см²), водогрейных котлов и водоподогревателей 

с температурой нагрева воды не выше 388К (115°С). утв. Приказом Минстроя 

РФ от 28.08.1992 N 205) (ред. от 21.01.2000 

9 СП 41-104-2000  «Проектирование автономных источников теплоснабжения» 

http://sniprf.ru/sp131-13330-2012
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Приложение А. Техническое задание на проектирование 
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Продолжение Приложения   А 
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Продолжение Приложения   А 
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Продолжение Приложения   А 
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Продолжение Приложения   А 
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Продолжение Приложения   А 
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